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Mandátna zmluva
Uzatvorená v súlade s ust. § 566 a nasl. Zákona ó. 5I31I99I Zb.

Ob chodn;i zákonnik v zneni ne skor§í ch pre dpi sov

Mandant :

VITA LEHNICE, s.r.o.
Lehnice ö. 113, 930 37 Lehnice
V zastúpení: Mgr. Vladimíra Ol1é, konatelka
Iöo : 52 955 931

DIÓ :2l212l3l05
Bankové spojenie : Slovenská Sporitel'ia, a,s

Öíslo úötu : 1016244115200
(d alej ako ,,mandant")

Mandatár :

VITALITA, n.o. Lehnice
Lehnice ö. 1 13, 930 37 Lehnice
V zastúpení : Ing. Július Slovák, MBA, riaditel' n.o.

Iöo : 36084328
DIÓ:2021764228
Bankové spoienie : Slovenská Sporitefia, a.s., filiálka Lehnice
Óíslo úötu : SK42 0900 0000 0001 9193 1886
(d'alej ako,,mandatár")

I.
Predmet zmluvy

Touto zmluvou sa mandatar zavázuje pre mandanta na jeho úöet avjeho mene za
odplatu §pecifikovanú v öl. II tejto zmluvy zabezpeéovat poöas úöinnosti tejto zmluvy

. pripravu stravy - obedov ple zamestnancov mandanta (d'al ej Ien ,,záleüttost").

II.
Odplata mandatára

1. Mandant sa zavázuje zaplatit' mandat íxovi za zariadenie záleiitosti podlia öl. I tejto

zmluvy mesaönú odplatu zodpovedajúcu surovinovlim a reiijnym nákladom na

zariadenie záIeiitosti vo vy§ke 3,50 EUR za stravnú jednotku. Za stravn,6 jednotku

podl'a tohto bodu zmluvy sa povaZuje strava podlia ól. I tejto zmluvy pre jedného

klienta mandanta najeden kalendárny deú.

2. Mandant sa zavázuje zaplatit' mandatarovi odplatu v súlade öl. II bodom 1 tejto

zmluvy na úöet mandatriLra uvedenli, v zrihlaví tejto zmlur,y na základe faktúry
vystavenej mandatá,rom. Splatnost' faktúry je 14 dní. Mandatár lrystaví faktúru po

ukonöení kalendárneho mesiaca najneskör do 10 dní. Mandatar sa zavánlje bez

zb}toöného odkladu oznámit' mandantovi zmenu jeho bankového spojenia uvedeného
v záhlavi teito zmluvy,

3. Náklady, ktoré mandatár nevyhnutne alebo úöelne vynaloZi1 pri plnení svojho závázku
zariadit záleáitost' podfa öl. I bod 1 tejto zmluvy, sú zahmuté v odplate uvedenej v öl.

II bode 1 tejto zmluvy.
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III.

Práva a povinnosti zmluvnfch strán

Mandatár.je povinn;í postupovat,pri zariad,ovaní záIeiitosíi v zmysle öl. I. bodu 1 tejto

zmluvy s odbomou starostlivosfou.

Mandatar je povinn;f postupovat,pri zariad,ov ani zéle'itosti v zmysle öl. I. bodu 1 tejto

zmluvy pódfa pokynov mandanta a v súlade sjeho záujmami, ktoré mandatar pozná

alebo musí poznat'.

Mandatár je povinnlí oznanif mandantovi v§etky okolnosti, ktoré zistil pri

zariad'ovani zétleíitosti a ktoré möZu maf vplyv na zmenu pokynov mandanta, Od

pokynov mandanta sa möZe mandatár odch;.ilit, len ak je to naliehavo nevyhnutné

i záqme mandanta a mandatár nemöZe vóas dostat jeho súhlas, Ani v t;ichto

prípadoch sa v§ak mandatar nesmie od pokynov odchflit,, ak ío zakazt\e zmluva alebo

mandant.

Mandatár je povinn;i zariad\t záleZiíost, uvedenú v öl. I bode I tejto zmluvy osobne.

V prípade, ak túto povinnost' poru§í, zodpovedá za §kodu, ktorú tli,m spösobí

mandantovi.

Mandant sa zavánlle odovzdat, mandatárovi v§etky veci a informácie, ktoré sú
potrebné pri obstaraní zá|eLiíosti uvedenej v öl. I bode 1 tejto zmlur,y. Y záfime
iiadneho splnenia predmetu tejto zmluvy sa mandant zaváztlje poskytnúf mandatárovi

potrebnú po.o" u súöinrrost', a to najmá najmenej pát' dni vopred informovat

Ó poZadovanom poóte obedov. V prípade, ak mandant neposklne mandatarovi v§etky

veii a informácie, ktoré sú potrebné pri zariad,ovaní zálezitosti uvedenej v öl. I bode 1

tejto zmlúvy, alebo mu neposkytne potrebnú súöinnost', mandatar nezodpovedá za

riadne a vöasné splnenie záleiitosti uvedenej v öl. I. bode 1 tejto zmluly.

Mandatar je povinnf odovzdat, bez zbyoöného odkladu mandantovi veci, ktoré za
neho prevzal pri vybavovaní záleZitosti.

Mandatár zodpovedá za §kodu na veciach prevzalych od mandanta na zariadenie

zá|ehiíosti uvédenej v öl. Ibode 1 tejto zmluvy ana veciach prevzaíych pri jeho

zariad'ovaní od tretích osöb, ibaZe túto §kodu nemohol odvrátit'ani pri vynaloZení

odbornej starostlivosti,

Iv.
Zánik zmluvy

zmluva zaniká:
a) dohodou zmluvnlfch strán,
b) qipoved ou zmluvnej strany za podmienok ustanovenlfch v tejto zmluve,
c) zánikom mandatára.

Mandant je oprávnen! zmluvu kedykofvek öiastoöne alebo v celom rozsahu písomne

vypovedit'. VYpoved musí byt' mandatárovi doruöená do vlastnl/ch ruk. Vlípoved'
nádobúda úöinnost, diom, ked, sa o nej mandatár dozvedel alebo mohol dozvediet,. od
úöirrnosti qy'povede je mandatár povinny nepokraöovat, v öirrnosti, na ktorú sa
vfpoved' vzt'ahuje. Je v§ak povinrr! mandanta upozomit'na opatrenia potrebné na to,

aby sa zabranilo vzniku §kody bezprostredne hroziacej mandantovi nedokonöením

óinnosti súvisiacej so zariad'ovaním obchodnej záIeílíosti uvedenej v öl. I bode 1 tejto
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zml:wy. Za öinnost'riadne uskutoönenú do úöinnosti vypovede má mandatar nárok na

primeranú öasf odmeny dohodnutú v öl. II bode 1 te.jto zmluvy.

3. Mandatár möZe túto zmluvu vypovedat's úóinnost'ou ku koncu kalendámeho mesiaca

nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola vjpoved' doruöená mandantovi. Ku düu

úöirurosti vlpovede zaniká závázok mandatára uskutoöiovat' úkony smerujúce

k zariadeniu zá|eíitosti uvedenej v öl. I bode 1 tejto zmluvy. Ak by |imto preru§ením

öinnosti vznikla mandantovi §koda, je mandatár povinn;i ho upozomit,, aké opatrenia

treba urobit,najej odvrátenie. Ak mandant tieto opatrenia nemöze urobil ani pomocou

inlch osöb a poiiada mandatara, aby ich urobil sám, je mandatár na to povinn!,
Za öinnost' riadne uskutoönenú do úöinnosti qípovede má mandatár narok na

primeranú öast'odmeny dohodnutú v öl. II bode 1 tejto zmluvy,

V.
závereéné ustanovenia

Táto zmluva nadobúda platnost' díom jej podpisu oboma zmluvnjmi stranami

a úöinnost'2.11.202I.

Táto zmluvaje vyhotovená v dvoch rovnopisoch, priöom kaZdá strana obdrZí po jednom

rovnopise.

3. Menit' a dopÍüaf ustanovenia tejto zmluvy je moZné len písomnou formou za súhlasu

oboch zmluvn;ich strán.

Právne vzt'ahy, ktoré nie sú upravené v tejto zmluve, sa spravujú príslu§nlmi
ustanoveniami obchodného zákonníka.

v prípade, ze sa niektoré ustanovenie tejto zrnluvy stane neplatné alebo neúöirrrré,

nevzt'ahuje sa to na ostatné ustanovenia zmluvy, tieto zostávajú nad alej platné a úöinné.

v takomto prípade sa zmluvné stíany zavázljLl neplatné alebo neúóinnó ustanovenie

nahradit' ustanovením, ktoré bude obsahovo zodpovedat' neplatnému alebo neúöinrrému

ustanoveniu a bude v súlade s právnymi predpismi Slovenskej republiky.

Zmluvné strany prehlasuj ú, Ze sú plne spösobilé na uzavretie tejto mandátnej zmluvy.

Pred podpisom tejto zmluvy si ju preöítali, obsahu porozumeli a plne s ním súhlasia. Na
znak svojej vóle blt viazaní touto zmluvou ju vlastnoruöne podpisujú.

Zmhlvné strany prehlasujú, Ze ich prejavy völe byt'viazaní touto zmluvou sú slobodné,
jasné, uröité a zrozumitel'né. Zmluvná vol'nost'oboch zmluvnlich strán nie je nióím
obmedzená a zmluvu nepodpisujú v tiesni, v omyle ani za nápadne nevlihodnlch
podmienok

V Lehniciach, dlia 28.10.2021
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VITA LEHNICE' s.r.o.
Mgr. Vladimíra Ol1é, konatel'

VITALITA, n.o. Lehnice
ing. Július slovák, MBA, riaditel'


